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УВЕДОМЛЕНИЕ О ПРЕДЛАГАЕМОМ МИРОВОМ СОГЛАШЕНИИ 
«Эрнандес Роман против Майоркас», дело № 20-00768 (U.S. Dist. Ct. C.D. Cal.) 

(Окружной суд США центрального округа штата Калифорния) 
 
Вы были идентифицированы как участник группового иска, который получит выгоду от 
предлагаемого мирового соглашения в групповом иске «Эрнандес Роман против 
Майоркас», который касается прав лиц, задержанных иммиграционной и таможенной 
полицией («ICE») в Центре обработки иммиграционных и таможенных документов 
Аделанто (Adelanto) в Калифорнии 23 марта 2020 года или позднее. Стороны достигли 
соглашения об урегулировании дела, и федеральный суд должен решить, одобрить ли это 
урегулирование. 

Если вам предоставлено это Уведомление, это потому, что вы: 

(1) в настоящее время содержитесь под стражей в гражданском иммиграционном 
центре Аделанто; 

(2) содержались под стражей в иммиграционном центре Аделанто в любое время с 23 
марта 2020 года по 11 мая 2023 года, но были переведены иммиграционной и 
таможенной полицией США в другой иммиграционный центр содержания под 
стражей; или 

(3) содержались под стражей в гражданском иммиграционном центре Аделанто в 
любое время с 23 марта 2020 года по 11 мая 2023 года, но были освобождены в 
соответствии с временным запретительным постановлением, предварительным 
судебным запретом или другим постановлением о временном освобождении, 
вынесенным судом. 

В настоящем уведомлении излагаются ваши права в соответствии с предлагаемым 
мировым соглашением. Вам не предъявляют иск, и это не реклама. Если вы считаете, что 
это мировое соглашение имеет к вам отношение, пожалуйста, прочтите это Уведомление. 

В чем заключается этот иск? 

Дело «Эрнандес Роман против Майоркас» возбуждено в федеральном суде от имени 
группы лиц, содержавшихся под стражей ICE в центре Аделанто 23 марта 2020 года или 
позднее. Вы были идентифицированы как «участник группы», поскольку соответствуете 
критериям, изложенным выше. Несколько Истцов, содержащихся под стражей в центре 
Аделанто, подали иск против ответчиков, которыми являются: министр внутренней 
безопасности США, директор Управления иммиграционного и таможенного контроля 
США, директор полевого офиса ICE в Лос-Анджелесе по вопросам соблюдения законов и 
высылки, а также начальник изолятора центра Аделанто. Подобное дело возбуждается от 
имени целой группы людей (известной как «группа»), заявляющих схожие правовые 
требования. Список адвокатов, представляющих группу (известных как «адвокаты 
группы»), приведен на странице 5. Окружной суд Соединенных Штатов по Центральному 
округу штата Калифорния рассматривает это дело под председательством достопочтенного 
Терри Дж. Хэттера-младшего (далее — «Суд»). 
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Судебный процесс начался в апреле 2020 года, и в нем утверждается, что условия в центре 
Аделанто подвергают членов группы опасному риску заражения COVID-19, что является 
нарушением Конституции США. В июне 2020 года Суд вынес постановление, 
разрешающее некоторым членам группы, содержавшимся под стражей в центре Аделанто, 
быть освобожденными из-под стражи под залог. Тем временем другие члены группы были 
освобождены из центра Аделанто самой ICE или иммиграционными судьями по их 
индивидуальным иммиграционным делам. В сентябре 2020 года Суд постановил, что это 
дело может рассматриваться как групповой иск от имени задержанных гражданских 
иммигрантов в центре Аделанто. Спустя более чем месяц, Суд вынес постановление, 
требующее от ответчиков принять определенные меры для защиты участников группы от 
риска заражения COVID-19. В октябре 2020 года Суд вынес постановление, требующее от 
ответчиков сократить численность заключенных в центре Аделанто и запрещающее 
принимать новых заключенных. 
 
Истцы и ответчики теперь договорились о мировом соглашении, которое, в случае 
одобрения Судом, обеспечит следующую защиту сроком на один год: 

(1) обязать центр Аделанто продолжать определенные мероприятия по смягчению 
последствий COVID-19, вакцинации и лечению в центре Аделанто с учетом 
изменений в применимых федеральных рекомендациях; 

(2) предоставить адвокату группы определенную информацию от центра Аделанто, 
чтобы иметь возможность контролировать соблюдение им этих требований; а также 

(3) не допустить повторного задержания ICE членов группы, которых Суд постановил 
освободить из центра Аделанто, за исключением случаев, когда действуют 
определенные обстоятельства. К таким обстоятельствам относятся существенные 
нарушения условий освобождения, неявка в иммиграционный суд, новые аресты за 
определенные виды уголовных преступлений и решение ICE о повторном 
задержании члена группы для исполнения окончательного постановления о высылке 
(депортации). 

Ответчики не признают никаких нарушений, но согласны на урегулирование, чтобы 
избежать траты дополнительных ресурсов на продолжение борьбы по делу. Истцы и 
адвокаты группы полагают, что мировое соглашение предоставляет группе важные права 
и выгоды, и что в интересах группы урегулировать дело, избежав при этом расходов, 
задержек и неопределенности, связанных с продолжением судебного разбирательства по 
делу. 

Как узнать, являюсь ли я участником группы? 

Вы являетесь членом группы, если: 

(1) В настоящее время вы задержаны сотрудниками ICE в центре Аделанто; или 

(2) Вы содержались под стражей сотрудниками ICE в центре Аделанто в период с 23 
марта 2020 года по 11 мая 2023 года, но были переведены сотрудниками ICE в 
другой иммиграционный центр содержания под стражей или освобождены по 
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решению суда. 

Если вы не уверены, имеете ли вы право быть участником группы или считаете, что 
вы могли получить это уведомление по ошибке, свяжитесь с адвокатом группы, 
используя контактную информацию на странице 5. 

Что дает мировое соглашение? 

Это лишь краткое изложение мирового соглашения. Если вы хотите узнать больше, вам 
следует прочитать мировое соглашение или поговорить с юристом, чтобы узнать о нем 
больше. 

Меры по защите от заражения COVID-19 для задержанных участников группы 

Соглашение требует от центра Аделанто соблюдения определенных процедур для 
ограничения проникновения и распространения COVID-19 на объекте и обеспечения 
постоянного доступа к соответствующим вакцинам и лечению. Помимо прочего, мировое 
соглашение требует, чтобы центр Аделанто приложил все усилия для: 

• внедрения применимых рекомендаций Центра по контролю и профилактике 
заболеваний (CDC) и ICE относительно COVID-19, в том числе в отношении 
вакцинации, тестирования, физического дистанцирования и использования масок; 

• проведения проверки всех вновь поступивших задержанных ICE, чтобы определить 
их право на вакцинацию от COVID-19, включая ревакцинацию, в течение 14 дней с 
момента прибытия, и предложения вакцинации тем, кто имеет на это право; 

• предоставления информации о вакцинах и четкой процедуры запроса вакцин, с 
регулярными личными презентациями на английском и испанском языках; 

• предложения пройти тестирование на COVID-19 членам группы с симптомами 
заболевания или лицам, находящимся в тесном контакте с лицами, у которых 
выявлен положительный результат, и предоставить результаты теста в течение 48 
часов; 

• предоставления противовирусных препаратов лицам, содержащимся под стражей, 
у которых диагностирован COVID-19, в соответствии с клиническими критериями 
и рекомендациями; 

• запрета сотрудникам с положительными результатами тестов или активными 
симптомами входить в центр Аделанто до тех пор, пока изоляция не будет 
завершена или они не будут соответствовать неинфекционным критериям Центра 
по контролю и профилактике заболеваний (CDC); 

• предоставления членам группы бесплатного доступа к чистящим средствам, 
включая мыло и дезинфицирующее средство для рук на безалкогольной основе; а 
также 

• тщательной очистки и дезинфекции камер или спальных помещений, 
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используемые лицами с положительным результатом теста на COVID-19 или для 
карантина перед повторным заселением. 

Меры по ограничению повторного задержания не задержанных членов группы 

Мировое соглашение также предусматривает определенные меры защиты для членов 
группы, которые были освобождены в соответствии с постановлением суда о сокращении 
численности задержанных, постановлением об освобождении под залог в данном случае 
или временным запретительным постановлением, вынесенным в данном случае или в 
отдельном и ранее поданном индивидуальном деле о представлении арестованного в суд 
(habeas corpus). В соответствии с мировым соглашением ICE сможет повторно задержать 
этих членов группы только в том случае, если такие лица: 

• по мнению ICE, представляют угрозу национальной безопасности или 
общественному порядку, требующую дальнейшего содержания под стражей; 

• нарушили существенное условие их освобождения таким образом, что создается 
впечатление, что они представляют опасность для людей или имущества или 
рискуют скрыться; 

• не явились на слушание в иммиграционном суде, в результате чего судья по 
иммиграционным делам вынес решение о его высылке (депортации); 

• были арестованы за новое преступное поведение, что делает приоритетным 
принудительное исполнение в соответствии с Руководящими принципами по 
обеспечению соблюдения закона о гражданской иммиграции; 

• нарушили условия испытательного срока или условно-досрочного освобождения; 
или 

• подлежат окончательному решению о высылке (депортации). 

Эти меры защиты не распространяются на членов группы, повторно задержанных 
окружным судом, или членов группы, которые покинули или были высланы из 
Соединенных Штатов после их освобождения из центра Аделанто и впоследствии 
повторно въехали в Соединенные Штаты. 
 
Другие положения 

Мировое соглашение также включает меры, призванные гарантировать, что адвокаты 
группы смогут контролировать соблюдение центром Аделанто предусмотренных выше 
мер защиты. Среди прочего, мировое соглашение требует от центра Аделанто: 

• еженедельно сообщать о результатах тестирования участников группы на COVID-
19, показателях вакцинации задержанных участников группы, численности 
участников группы на камеру содержания и количестве новых поступлений и 
освобождений в центре Аделанто; 
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• сообщать в течение 24 часов о госпитализации или смерти любого члена группы по 
причинам, связанным с COVID-19; и 

• уведомлять адвоката группы о повторном задержании любого члена группы как 
можно скорее, но не позднее, чем через три рабочих дня после повторного 
задержания. 

Срок действия настоящего мирового соглашения истекает через один год с момента 
вынесения судом постановления о вступлении мирового соглашения в силу. Настоящее 
мировое соглашение не требует от ответчиков каких-либо денежных средств от имени 
группы урегулирования, за исключением требования ICE возместить адвокатам истцов 
часть их гонораров и издержек, понесенных в ходе этого судебного разбирательства (в 
размере 2 200 000 долларов США). 

Если мировое соглашение будет одобрено, требования, предъявленные истцами, будут 
считаться урегулированными для всех членов группы. Если мировое соглашение будет 
одобрено, вы не сможете подать иск против любого из ответчиков, включая ICE, по 
отдельности с целью получения судебного запрета в отношении таких же правовых 
претензий в этом иске. Однако это мировое соглашение не препятствует членам группы 
подавать индивидуальные иски с требованием к ответчикам возместить вред, 
причиненный во время содержания под стражей, или выдвигать другие правовые 
требования в отношении оснований содержания под стражей членов группы, не связанных 
с COVID-19. Все условия предлагаемого мирового соглашения подлежат утверждению 
Судом на «Окончательном слушании по утверждению», которое поясняется ниже. Копию 
предлагаемого мирового соглашения можно получить у сотрудников центра Аделанто или 
она приложена, если данное уведомление было отправлено по почте. 

Могут ли члены группы возражать против мирового соглашения? 

Если вас устраивают условия мирового соглашения, вам не нужно ничего делать. 

Если вы не удовлетворены мировым соглашением, вы не имеете права отказаться от него 
ввиду характера запрашиваемой в данном случае компенсации. Однако вы имеете право 
просить Суд отказать в утверждении мирового соглашения, подав возражение. Суд может 
только одобрить или отклонить мировое соглашение; он не может изменить условия 
мирового соглашения. Если Суд откажет в одобрении, истцы и ответчики могут 
попытаться пересмотреть мировое соглашение. Если дальнейшего мирового соглашения 
достичь не удастся, судебное разбирательство будет продолжено в Суде. Если вы хотите, 
чтобы это произошло, вы должны подать возражение. 

Вы можете возразить против предлагаемого мирового соглашения в письменной форме. 
Если вы возражаете в письменной форме, вы также можете присутствовать на 
окончательном слушании по утверждению решения лично или через своего адвоката. 
Требование о том, чтобы вы сначала подали письменное возражение, прежде чем явиться 
в суд, может быть снято при предъявлении уважительной причины. Если вы выступаете 
через своего собственного адвоката, вы несете ответственность за найм и оплату его 
услуг. 
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Все письменные возражения и подтверждающие документы должны: 

• Четко указывать следующее название и номер дела: 
Дело «Эрнандес Роман против Майоркас, дело № 20-00768 (CD Cal.). 

• Содержать полное имя участника группы. 

• Содержать объяснение того, почему участник группы возражает против мирового 
соглашения, включая причины, по которым он не удовлетворен, любые 
подтверждающие документы и причины, если таковые имеются, по которым он 
желает явиться и быть выслушанным на окончательном слушании по 
утверждению. 

• Быть предоставлено в суд по почте или лично по следующему адресу: 
Офис секретаря Окружного суда США по Центральному округу 
Калифорнии: Office of the Clerk 
U.S. District Court for the Central District of California 
350 W 1st Street, Suite 4311 
Los Angeles, CA 90012-4565 

• Быть подано в течение 21 дня с даты отправки настоящего уведомления в центр 
Аделанто или с даты почтового штемпеля (если уведомление получено по почте). 

Суд потребует лишь существенного соблюдения этих требований. 

Когда и где суд примет решение об утверждении мирового соглашения? 

Окончательное слушание по утверждению состоится 17 марта 2025 года в 10:00 по 
тихоокеанскому времени в 
Окружном суде США по адресу  350 W 1st Street, Los Angeles, California. Слушание также 
может быть доступно через систему Zoom, и если так, вы сможете найти дополнительную 
информацию на веб-сайте https://https://www.cacd.uscourts.gov/clerk-services/courtroom-
technology/zoom-courtroom-proceedings. Дата может быть изменена без предварительного 
уведомления членов группы. Вы можете проверить, произошли ли изменения, 
воспользовавшись системой публичного доступа к электронным записям суда 
https://ecf.cacd.uscourts.gov/cgi-bin/ShowIndex.pl или посетив канцелярию окружного суда 
США по Центральному округу Калифорнии (адрес указан выше) с 9:00 до 16:00 с 
понедельника по пятницу, за исключением нерабочих дней Суда. 

Где я могу получить более подробную информацию? 

В настоящем уведомлении лишь кратко излагается предлагаемое мировое соглашение. 
Полные условия мирового соглашения см. в самом договоре о мировом соглашении. Если 
у вас есть адвокат, вы можете обсуждать с ним условия мирового соглашения. 

Вы также можете связаться с адвокатом группы по телефону 909-291-4735 или по этим 
адресам электронной почты: 

 

http://www.cacd.uscourts.gov/clerk-services/courtroom-technology/zoom-courtroom-
http://www.cacd.uscourts.gov/clerk-services/courtroom-technology/zoom-courtroom-
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Ева Битран (Eva Bitran) 
ebitran@aclusocal.org 
ACLU Foundation of Southern California 
1313 W 8th St 
Los Angeles, CA 90017 

 
Если вы позвоните нам по номеру 909-291-4735 и оставите голосовое сообщение, то мы 
назначим время для разговора с вами после получения вашего голосового сообщения. 

Пожалуйста, НЕ звоните в суд или его канцелярию, а также НЕ звоните и не 
связывайтесь с кем-либо из ответчиков или их адвокатов по поводу настоящего мирового 
соглашения. 

Кто представляет группу? 

Адвокатами, представляющими группу, также именуемыми адвокатами группы, являются: 
 

Eva Bitran 
ACLU Foundation of Southern California 
1313 W 8th St 
Los Angeles, CA 90017 

Samir Deger-Sen 
Latham & Watkins LLP 
1271 Avenue of the Americas 
New York, NY 10020 

Elyse Greenwald 
Latham & Watkins LLP 
10250 Constellation Blvd. Suite 1100 
Los Angeles, CA 90067 

 
Amanda Barnett 
Latham & Watkins LLP 
355 South Grand Avenue, Suite 100 
Los Angeles, CA 90071 

 
Лия Виссер (Leah Wisser) 
Latham & Watkins LLP 
555 Eleventh Street NW, Suite 1000 
Washington, DC 20004 
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